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1 MOJALIA O KOMUCHUIUN

1. latym 1 opraH Koju je IMEHOBaO KOMHCH]Y

HacraBHo-Hayuno Behe @unonomkor gakynrera

Opnmyxom 1842/1 ox 28.06.2013. HayuHo-HactaBHOT Beha ®@uonomkor Qaxyirera

VuuBepsureta y beorpangy oOpa3oBaHa je komucuja 3a olieHy og00HoCcTU JokTopanTa Mp ['opnane
Jenuh xao 1 HayYHe 3aCHOBAaHOCTH TEME 3a M3pajly IOKTOPCKE AUCEPTaIHje MO HACTIOBOM
"JInHTBUCTHYKA 00eNekja i JUCKYypCHA CTPYKTYpa KPaTKUX MopyKa y MOOWITHO] TenedoHuju'".

2. CacraB KOMHCHje Ca HA3HAKOM HMMEHAa M TNpEe3UMEHa CBAKOI 4JlaHa, 3Bama, Ha3WB YK€ Hay4yHe
obnacT 3a Kojy je u3abpaH y 3Bame, 1aTyM n300pa y 3Bame U Ha3uBa (akynireTa, yCTaHOBE y K0jOj je
YJIaH KOMHCH]E 3aITOCIICH:

1. Becna llonoBuna, pemoBam mpodecop, Ommra muarBUcTHKA, 2001, dunonomku dakynrer
YuuBep3urera y beorpany.

2. Jacmmra MockoBibeBuh IlomoBuh, Bampemnn mpodecop, Ommra nuarBHcTHKA, 2008,
dunonomku pakynrer YHuBep3utera y beorpany.

3. Bbopko Kosauesuh, nouent, Ommra nuareuctrka, 2012, @unonomku dpakyaTeT Y HUBEp3UTETa Y
beorpany.

4.  KnukHuTe 1a OMCTe Moyesy YHOC TeKCTa.

5. Kinkaure Ja 61’]01‘6 IIOYCJIN YHOC TCKCTA.

I BUOI'PADUIJA KAHINIATA

I'opnana Jenuh je pohena 11.07.1972. ronune y Kuuny, Penyonuka XpBaTcka, Tie je 3aBpIlinjia OCHOBHY U
cpenmy mkony. @unonomku dakynteT y beorpany ymucana je 1991. ronune, Ha Katenpu 3a AHTITUCTHKY,
rpymna 3a CHIVIECKUA Je3UK U KEMKEBHOCT. Jluruiomupana je 1996. romuHe, CTekaBlM 3Bambe Ipodecopa
eHrJIecKor jesuka. Y cenremOpy 1996. roamue, 3amocnwia ce Kao Npodecop EHIVIECKOr je3HMKa Ha
Heozapeheno Bpeme y OLI "H.X. Cunnma Hukonajesuh", beorpaa, a morom y OLI "Munentuje Ilonmosuh",
Beorpan. ITopen pana y mikosu, 6aBuia ce npesohemem. Y nepuony ox 1996. no 2001. rogune, panuia je
npeBoze 3a Mysej Huxone Tecrne, rae ce yno3Hana ca TeXHHYKOM TepMuHosorgjoM. Ox menem6pa 2001.
rojnHe paju y BHCOKOj mIKOMM CTPYKOBHHX CTyJMja 32 WHQOPMAIOHE W KOMYHHKAIMOHE TEXHOJIOTH]jE
(koja je, y HaBeICHOM MEPHOY, MEHballa CBOj HA3WB), Y 3Baiby IpeaBaya 3a y)Ky CTPYUYHY 00JIacT — eHIIECKU
jesuk. Y mepumony 2004/2005. roauHe, BoAuia je Kypc IOCIOBHOT EHIVIECKOT je3WKa 3a 3allociieHe Yy
Tenexkom-y. Maructpupana je 08.10.2010. roaune, na ®unonomkoMm dakynrery y beorpamy, Ha cmepy
MeToanka HacTaBe EHIJVIECKOT je3uKa, ca TeMoM 'Pa3Bujame BEIITHHE aKaJeMCKOI MMHUCamka y HAcTaBU
EHIJIECKOT je3MKa 3a TexHHuKe Hayke'". PenoBaH je yuecHuk momahinx u MeljyHapoaHHX HaydHHX CKYIOBa ca
pamoBuMa M3 00JacTH je3uka 3a rmoceOHe HaMeHe, METaJicKypca, MeToluke HactaBe. UnaH je Yiapyxkema
HacTaBHHUKa eHrieckor jesuka ELTA Beorpan.
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BUBJINOTPA®UIJA KAHINIATA

CTpy4yHu pajgoBu:

1. Vekari¢ G., Jeli¢ G. (2013) Extent of Self-Mention Reference in Serbian Academic Discourse.
Teaching, Acquiring and Applying Intercultural Linguistic Competence. FLTAL, May 3-5,
2013, Sarajevo, Bosnia and Herzegovina.

2. Vekari¢ G., Jeli¢ G. (2012) Raising Students’ Awareness of the Importance of English Language
Writing Skills. 16™ Symposium on Sports and Physical Education of Youth, September 21 - 22,
2012, Ohrid, Republic of Macedonia

3. Jeli¢ G., Vekari¢ G. (2012). Rhetorical Role of Transition Markers in Research Articles.
Approaches and Methods in Second and Foreign Language Teaching, Edited by Azamat
Akbarov and Vivian Cook, IBU Publications, Sarajevo, Bosnia and Herzegovina.

4. Vekari¢ G., Jeli¢ G. (2012). Challenges of Academic Writing in Higher Education Institutions.
Newsletter (Online) http://www.britishcouncil.org/serbia-elta-newsletter-2012-june.htm

5. Jeli¢ G., Vekari¢ G. (2012). Rhetorical Role of Transition Markers in Research Articles. Book of
Abstracts, Conference Intercultural Linguistic Competence and Foreign / Second Language
Immersive Environments, Sarajevo, 2012. p.120.

6. Jemuh I'. (2010). Pa3Bujame BeMITHHE aKaJeMCKOT MMHCambha Y HACTABU CHIVICCKOT je3HKa 3a TEXHUYKE
Hayke. Marucrapcku pax oaOpameHn Ha DuionomkoM QaxkynTery, YHuBep3uTera y beorpamny, mon
MEHTOPCTBOM Jjo1eHTa Ap. Panvune [lomosuh.

7. Jemuh I'., Bekapuh I'. (2010). Yorpeba metaauckypca y akageMckoM mucamy. DVIC komyHHKanuje,
360pHuk pamoBa. Ctp. 52-60.

8. C. llrp6an, b. I'pryposuh, . Jenuh, “MoOunne TexHosoruje y oopazoBamy”’, X MehyHapoaHa
koH(pepennuja E-tprosuna 2010, [Tamuh, 2010.

9. C. Ulrpbam, b. I'pryposuh, I'. Jenuh, “IlpruMena MOOWITHIX TEXHOJIOTHja Y BUCOKOM 00pa3oBamy”,
Hudorex, Jaxopuna, 2010.

IIpeBoau:

1. [IpeBox Hay4HOT pajia ca CPIICKOT Ha eHrJiecku je3uk jap. bpanumupa Josanosuha: 'Nikola Tesla
and the Global Problem of Humankind', o6jaBssenor y myonukammju Our Fragile World:
Challenges and Opportunities for Sustainable Development, EOLSS Publishing Co, London,
May 2001.

2. ITpeBon umanaka ca enrmeckor jesuka (200 ayropckmx crpana) objaBibeHux y kmu3u C.
ByjuoBuha: Huxona Tecia u rmezo60o @peme, ,Jcrounuk™ HMzmaBauka ycrtanoBa Emapxwje
kaHajcke, 2005.

3. IIpeBon kmure ca cprckor Ha eHriecku jesuk: B. Jlemwmh, Kyorcuna /laimayuje u darmamuncke
3aeope, 76 ctp., Arennuja ,,dopmar, beorpaz, 2008.

4, IIpeson Jumnome u logatka nuruiomu, koje u3aaje Bucoka ICT mkoma, 2009.

5. [IpeBox 3BanmuHor cajta Bucoke ICT mkone, 2010-2013.
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IV OLIEHA JIA JE KAHJIUJIAT NIOJOBAH JIA PAJA JUCEPTALINIY

YBugom y ouorpadujy u oudnuorpadujy kanauaara, KOMUCHja cMaTpa Ja KaHauaar mp [opaana
Jenmuh mcmymaBa cBe ycioBe 3a M3pady IOKTOPCKE IUCEPTAIlHje.

V  OHEHA NOJOBHOCTMU HNPEJJIOKEHOI' MEHTOPA
HAIIOMEHA: KnukHuTe 112 GUCTE MoYeny yHOC TEKCTa.

3a meHTopa je npeanoxen/a np Becna [lonoBuna, penosuu npogecop Ounonomkor gpakyarera y
Bbeorpany, Kareapa 3a onmry TMHTBHCTHKY.

bubnuorpaduja MeHTOpa ca HajMame S5 jeIUHHUIA PeeBaHTHUX 3a 00JacT U3 Koje ce paau JOKTOpCKa
JucepTaiyja.

IMonoBuna, B. (1987): Jlexcuuko-cemanmuuka xoxesuja y paszeosoprnom jesuxy, beorpan, OUIOIOMIKA
(akyirer.

IMonosuna, B. (1996): Ilpunosu 3a xoenumusny aunesucmuxy. beorpan, O@uUaoaomku GhaxyaTeT.
[TomoBuna, B. (1998): [lojam KOHTHHYyMa W E-€roBa NMPUMEHA Yy JIMHTBUCTHIM, JYHCHOCIOBEHCKU
@unonoe, LIV: 7-14.

IMonosuna, B. (1999): Cemanmuxa u mexcm-nunzéucmuxa, beorpan, Huroja, 220 ctp.

[Tomoeuna, B. (2010), Ommra u cnemududHa odenexja Kynrype y HeQopMmarHO] KOHBEp3alujH, Y.
Bacwuh B. (yp.) Juckypc u ouckypcu, 36opnux y uacm Ceenxe Casuh, ctp. 185-195.

Komucuja cmatpa na np Becna [lonoBuna, penoBan npodecop, UCIymhaBa CBE YCIOBE 32 MEHTOPa OBE
JIOKTOPCKE JuicepTaiije 3a o0JacT aHamu3e JUCKypca, KOPIYCHE JIMHTBHCTHKE, TMparMatuke,

COLIMOJIMHI'BUCTHKE.
VI OHEHA MOAOBHOCTHU TEME:
OLIEHA:
1. hbopmynamuje Ha3uBa TE3E
(macioBa)

Komucuja 3akibydyje na je pagHu HasuB Te3e 'Jlunesucmuuka obenexcja u OuckypcHa
CMpYKmypa Kpamkux nopyka y MoOunHoj meiegonuju” TIpUKIaNaH U Ja 100pO perpe3eHTyje
CYIITHHY TIPEUIOKEHE TeMe NCTPAKUBAMbA.

2. npenMeTa (mpodiiema)
HCTPaXKHBarba

Onuc teme:  Ox kpaja 90-Tux rojuHa MPOIUIOT BEKa, KOMYHHKAI[M]a KPaTKUM MOpyKaMa J0XKHUBeIIa
je HeBepOoBaTaH MopacT, U JaHac ce Opoj THEBHO MOCIATHX U MPUMJBEHUX KPATKUX MOPYKa U3pakaBa
y MunonnMa. [lopea OpojHUX CTyaMja Koje cy mpoydyaBalie je3rK eeKTPOHCKE TONITE, Majlo MaXbe
je mocBeheHO aHaIM3M je3UKa KPaTKUX MOopyka y MOOMIHO] Tenedonuju. Tek mocieamux HEKOIUKO
roauna, muareucty (Harkin 2003; Taylor and Harper 2003; Oksman and Turtianen 2004; Ling 2005,
2008; Fairon and Paumier 2006; Ling and Baron 2007; Tagg, 2009) wnactoje na neduHunry jesuk
KOju ce yrnoTpeOshbaBa y MUCamby KPAaTKHX MOPyKa KaKO OH YBEJIHMKO MpPEBAa3MIa3d TEXHOJOIIKA
OrpaHHuekha MEAWjyMa M TOoNpuMa ceOM CBOjCTBEHA JIMHIBHCTHYKA M IMPAarMaTHYKa CBOjCTBA.
IIpeamer oBOr Hay4yHOT paja jecTe JAeTajbHA JIMHIBUCTHYKA aHANM3a je3WKa KpPaTKUX TMOpyKa Ha
CPIICKOM j€3MKYy, C 003MpOM Ha TO Ja y HaIl0j 3eMJbH 70 cajga Huje ypaleHO 030MJbHHje HAYyYHO
UCTpaxkuBame y 0BOj obOmactu. [lomaszehu o7 METOMOJOTHje M aHAJMTHUYKUX arapara KOpIycHe




JUHTBUCTHKE, Y PaJy je MIIAHUPAHO CaKyIJharhe BEIHKOT KOPITyca ayTEeHTUYHUX KPATKHX TTOpYyKa jep
camo Benuka 0a3za ">JKMBOT" je3nka MOXE JaTH OCHOBY 32 IMPOHATaXEHE OJrOBOpPa Ha BENUKU OpOj
JIMHTBUCTUYKHUX TMUTamka, OJHOCHO Je(HUHUCAmEe KAaKO (DOHOJIOMIKUX, JICKCUYKUX W MPAarMaTUIKUX
TaKO U COI[UOJIMHTBUCTHYKUX U KOMYHUKAIIMOHHUX 00eNnexja JUCKypca KpaTKHM MopyKama.

Komucwuja 3akspydyje 1a je mpeayoxXeHu MpeIMeT UCTPaKUBamka CBOjOM CIIOXKEHOIITNY, aKTyeTHoImny
Y 3Ha4ajeM y obJlacThMa JrcepTaimje.

3. bubnuorpaduja npemTuMUHAPHUX UCTPAKUBAHA
Kangupnar je mpunoxuo Oubnmorpadujy ozx 50 6ubnmorpadckux jeAMHUIIA PEIeBaHTHHUX 3a
ucTpaxuBame. OBJie HABOAMMO jSIUHUIIC Haj3HAYAJHU]C 32 UCTPAKUBAE:

Aitchison, J. and D. Lewis (eds) (2003) New Media Discourse. London: Routledge.

Baker, M., G. Francis and E. Tognini-Bonelli (eds) (1993) Text and Technology: in Honour of
John Sinclair. Amsterdam: John Benjamins.

Baker, P. (2004) 'Querying keywords: questions of difference, frequency and sense in keywords
analysis' Journal of English Linguistics 32/4: 346-359.

Baron, N. (1998b) 'Writing in the Age of Email: the impact of ideology versus technology' Visible
Language 32/1: 35-53.

Baron, N. and R. Ling (2003) 'IM and SMS: a linguistic comparison'. AOIR 4.0 International
Conference of the Association of Internet Researchers. Toronto, 16"- 19" October.

Biber, D. (1988) Variation across Speech and Writing. Cambridge: Cambridge University Press.

Biber, D. (1995) Dimensions of Register Variation. Oxford: Oxford University Press.

Brazil, D. (1995) A Grammar of Speech. Oxford: Oxford University Press.

Cameron, D. (2006) 'Metaphor in everyday language' in Maybin, J. and J. Swann (Eds.), The Art of
English: Everyday Creativity (pp. 46-53). Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan.

Carey, J. (1989) 'Consumer adoption of new communication technologies' IEEE Communications
Magazine 27/8: 28-32.

Carter, R. and M. McCarthy (2004) 'Talking, creating: interactional language, creativity, and
context' Applied Linguistics 25/1: 62-88.

Crystal, D. (2001) Language and the Internet. Cambridge: Cambridge University Press.

Crystal, D. (2008a) Txtng: the Gr8 Db8. Oxford: Oxford University Press.

Doring, N. (2002) " 1 bread, sausage, 5 bags of apples I.L.Y" - communicative functions of text
messages (SMS)' Zeitschrift fiir Medienpsychologie3.

Dunlop, M. and A. Crossan (2000) 'Predictive text entry methods for mobile phones' Personal
Technologies 4/2: 134-143.

Ess, C. (2002) 'Ethical decision-making and Internet research: recommendations from the AolR
ethics working committee'. Accessible: www.aoir.org/reports/ethics.pdf.

Fairon, C. and S. Paumier (2006) ‘A translated corpus of 30,000 French SMS'. LREC. Geneva.

Faulkner, X. and F. Culwin (2005) 'When fingers do the talking: a study of text messaging'
Interacting with Computers 17/2: 167-185.

Fortunati, L. (2001) 'The mobile phone between orality and writing' . Third International Conference
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on Uses and Services in Telecommunications. Paris.

Grinter, R. E. and M. Eldridge (2003) 'Wan2talk? Everyday text messaging'. ACM Conference on
Human Factors in Computing System (CHI).

Halliday, M. A. K. (1985/1989) Spoken and Written Language. Oxford: Oxford University Press.
Harkin, J. (2003) Mobilisation: the Growing Public Interest in Mobile Technology. London: Demos.

Hasselgren, J., E. Montnemery and M. Svensen (2003) 'HMS: a predictive text entry method using
bigrams'. Ext. Abstracts 10th Conference of the European Chapter of the Association of
Comp. Linguistics.

Ho, C. and P. Teo (2007) Discourse in the Modern World: Perspectives and Challenges. Singapore:
McGraw-Hill.

How, Y. and M.-Y. Kan (2005) 'Optimizing predictive text entry for short message service on
mobile phones'. Computer Human Interfaces International.

Howden, M. (1984) 'Code and creativity in word formation' Forum Linguisticum 8/3: 21322.
Hunston, S. (2002) Corpora in Applied Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press.

Kasesniemi, E.-L. and P. Rautiainen (2002) 'Mobile culture of children and teenagers in Finland' in
Katz, J. and M. Aakhus (Eds.), Perpetual contact: Mobile communication, private talk,
public performance (pp. 10-192). Cambridge: Cambridge University Press.

Katz, J. and P. Rautiainen (eds) (2002) Perpetual Contact: Mobile Communication, Private Talk,
Public Performance. Cambridge: Cambridge University Press.

Ling, R. (2005) 'Mobile communications vis-a-vis teen emancipation, peer group integration and
deviance' in Harper, R., A. Taylor and L. Palen (Eds.), The Inside Text: Social, Cultural and
Design Perspectives on SMS (pp. 175-189). Springer, Dordrecht.

Ling, R. (2007) 'The length of text messages and use of predictive texting: who uses it and how
much do they have to say?" American University TESOL Working Papers 4. Available:
http://www.american.edu/tesol/CMCLingFinal.pdf.

Ling, R. (2008) New Tech, New Ties: How Mobile Communication is Reshaping Social Cohesion.

London: MIT Press.

Ling, R. and N. Baron (2007) 'Text Messaging and IM: linguistic comparison of American college
data' Journal of Language and Social Psychology 26/3: 291-298.

Mayhbin, J. and J. Swann (2007) 'Everyday creativity in language: textuality, contextuality, and
critique' Applied Linguistics 28/4: 497-517.

McCarthy, M. (1993) 'Spoken discourse markers in written text' in Sinclair, J., M. Hoey and G. Fox
(Eds.), Techniques of Description: Spoken and Written Discourse (pp. 170-182). London:
Routledge.

McEnery, A., R. Xiao and Y. Tono (2006) Corpus-Based Language Studies: an Advanced Resource
Book. London: Routledge.

Mobile Data Association (regularly updated) Text it: the UK's official guide to messaging'.
Accessible: www.text.it/mediacentre/

Moran, C. and G. Hawisher (1998) The rhetorics and languages of electronic mail' in Snyder, I.
(Eds.), Page to screen: Taking literacy into the electronic era (pp. 80-101). London:
Routledge.

North, S. (2006) 'Making connections with new technologies' in Maybin, J. and J. Swann (Eds.), The
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Art of English: Everyday Creativity (pp. 209-260). Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan.

North, S. (2007) "The voices, the voices': creativity in online conversation' Applied Linguistics 28/4:
209-260.

Nunan, D. (2008) 'Exploring genre and register in contemporary English' English Today 24: 56-61.

Oksman, V. and J. Turtianen (2004) 'Mobile communication as a social stage: meanings of mobile
communication in everyday life among teenagers in Finland' New Media and Society 6/3:
319-339.

Scott, M. (2001) 'Comparing corpora and identifying key words, collocations, and frequency
distributions through the WordSmith Tools suit of computer programs' in Ghadessy, M.,
A. Henry and R. Roseberry (Eds.) Small corpus studies and ELT Theory and practice (pp.
47-70). Amsterdam: Benjamins.

Shortis, T. (2001) The Language of ICT: Information Communication Technology. London:
Routledge.

Sinclair, J. and M. Couthard (1992) 'Towards an analysis of discourse' in Coulthard, M. (Eds.)
Advances in Spoken Discourse Analysis (pp. 1-34). London: Routledge.

Snyder, I. (ed) Page to Screen: Taking Literacy into the Electronic Era. London: Routledge.

Stubbs, M. (1994) 'Grammar, text and ideology: computer-assisted methods in the linguistics of
representation’ Applied Linguistics 15/2: 201-223.

Tagg, C. (2009) 'A corpus linguistics study of SMS text messaging'. PhD thesis. English
Department. University of Birmingham.

Taylor, A. and R. Harper (2003) 'The gift of the gab?: a design oriented sociology of young people's
use of mobiles' Journal of Computer Supported Cooperative Work 12(3): 267-296.

Thurlow, C. and A. Brown (2003) 'Generation Txt? Exposing the sociolinguistics of young
people's text-messaging' Discourse Analysis Online 1/1.

HI(I.Tb HCTPAKUBAILA, MOYETHE XUIIOTE3€ U OUECKUBAHU PE3yJITATH

ub ucTpakuBamba je KBaJUTaTUBHA M KBAaHTHUTATHBHA JIMHTBUCTHYKA aHanmu3a guckypca CMC
KOMYHHKaIHje, OAHOCHO KOMYHHUKAIIMje KpaTKKM Mopykama. Te3a uMa 3a b Jia IPOYYH je3uK KOjU
ce KOPHUCTH y 01a0paHOM KOPITyCy KpaTKUX MOPYKa ca IUPEr JMHIBUCTUYKOT CTAHOBHIITA HETO HITO
je To camo aHanm3a ckpaheHuWIa M opTorpadcKux BapHjanyja, Kako OM ce HCTpaKuiaa ocTaja
JIMHTBHCTHYKa oO0eliexkja Koja OuM Moria jga aAeHHUINY KOMYHHUKAIMjy KPAaTKHM IOpyKama Kao
jesmuku BapujeTeT. Kako Te3za mpenBuba cakymbame KOpIyca KpaTKHX IMOpyKa O]l MCIUTaHUKa
Pa3NUYMTOT TI0Ja, pa3IMYUTe )KUBOTHE 100U 1 00pa3oBamba, BaXKHO MECTO y UCTPaKuBamwy he umatu
W KOMIapaTHBHA JIMMEH3H]ja JIMHTBUCTHYKE aHAlIM3e Kopiryca. JelaH o/ BaXXHUX IMJbEBA TE3€ jecTe
Jla yKaXke Ha oTpeOdy 3a aHAJIM30M je3UKa KOjU Ce KOPUCTH Y KOMYHHKAIWjH KPAaTKUM MOpyKaMa, Kao




00Ky KOMYHHKAITHj€ KOjH je ITOCTa0 CacTaBHU JIEO CaBpeMEHOT kuBoTa. HapounTto ¢ 0063upom Ha
TO Ja JIO caJa HUje CIpPOBEJCHA HU jeqHa 030WJbHHja CTyAHMja IUCKypca KpaTKUM IopyKama Ha
CPIICKOM je3WKY, 3a Pa3jIuKy O] BEJIUKOT Opoja pajoBa Ha €HIJIECKOM je3HKY.

Ha nouetky uctpaxuBama, a HA OCHOBY JTUTEpAType U JOCAAlIHUX ca3Hamha U3 OBE 00JIACTH, Y TC3H
he ce mocraButH ciienehe xumnorese:

1) xunote3a Koja TpelncTaBjba IMOJIA3HY TayKy paga jecte AeHUHUCAE KOMYHHUKALHUje KPAaTKUM
mopykama kao ojapehenor jesmukor Bapujerera. [IpuMapHM IHJb MCTpakKWBamka OJHOCH CE Ha
naeHTH(UKANN]Yy ¥ TeCKPUIIH]jY KJbYIHUX TUCKYPCHUX 00elexja Koja uMajy 3a InJb Ja TOTBP/IE
HaBe/IEHY XUIIOTE3Y;

2) TOCTOj¥ CTUJICKA M KBAJIMTATHBHA PA3liMKa y MUCaby KPATKUX NOpyKa n3Mel)y moJosa;

3) KOMyHHKAIlHMja KpaTKUM MOpyKaMa 1moceayje HehopMaTHOCT FOBOPHOT TUCKYPCa;

4) je3uK KpaTKHX IOpyKa, Ca COLMOJMHIBUCTHYKOT aclekTa, omoryhaBa KOPHUCHHKY Ja H3pa3u
couyjanHy MpumagHocT onpeheHoj rpymu, cBecHO Kpiuehu jeswdyke HopMme W mpuxsahene
JPYIITBEHE CTaHJAPIIE;

5) KoMyHHKaIlMja KpaTKUM MOpyKaMa Mpe/cTaBiba CBOjEBPCHY je3MUKY €BOIYIIH]Y.

Ouekyje ce ma he pesynraru aHamm3e KOpIyca MOTBPIUTH TOCTaBJbEHE XHIIOTE3€, OJHOCHO aa he
aHaJIM3a MOKa3aTh Jja KOMYHUKaIldja KpaTKUM MopyKaMma Moceayje OJUIMKE KOje Cy HEeONmXoIHe Aa Ou
MOTJIa Jla C€ OIUIIe Kao jesnuku BapujereT. Odekyje ce na he aHanM3a KOMYHHUKATHBHOT KOJA Y
KOMYHUKAIIMjU KPaTKUM TIOpyKama M MIMper IpYIITBEHOT KOHTEKCTa ofHoca n3Mely mommspaona u
MpHUMaolia MOpyKa yKa3aTH Ha COIMOIUHIBUCTUYKY (DEHOMEH OBOT BHJa KOMYHHUKAIIH]j€ Y CBOj H-EHO]
CIIOKEHOCTH ¥ 12 he OTBOpHUTH MUTama 3a lajba HCTPaKUBAIbA.

ILnan paia u ME€ToA€ UCTPAKUBAIbA

Y yBomHOM feny pama O6uhe maT mperien HocalallibuX HCTPaKUBAKba U PE3yiTarta y OBOj 0OJIacTH.
Kako je MoOWiIHa TEXHONIOTHja, a THME W KOMYHHUKAIMja KPAaTKUM TMOpyKama TEeKOBHHA MOJCPHOT
no6a, Ouhe nat nmpukas tenerpama, Kao mperede Kpatkux nopyka. [lnanupano je na ce nmpatu pa3Boj
U TpuKaxy oapehene napanene uzmely oBa fBa kpaTka 00JIMKa KOMYHUKaIHje. Y HACTaBKY YBOJHOT
nena 6uhe peun 0 caMoM YHHY KOMYHHKAIlMje Kao U O pa3inuuTUM (YHKIHjaMa M aclieKTHMa Koje
OHa MOXe J1a IMa y oJipel)eHNM KOHTEeKCTUMA JAPYIITBEHE HHTEPAKIIH]e.

VY nHapenHoMm neny paga Ouhe mpukasaHa aHanu3a Kopiyca. llmaH ucTpaxkuBama mojapasyMmeBa
NPUKYTUbAE BEITMKOT KOpITyca KpaTKUX mopyka. Kako cy kpaTke mopyke HMPHUBATHO BIIACHHIITBO
NOIIMJbAoOIa/IpUMaola, jaBjba €€ ETUYKO IUTAme ayTOPCKOr IpaBa, Koje he OMTH penieHo
noOujameM YCMEHE WM THCMEHe [03Bojie BiacHuka mopyke. Kopmyc he Outu oOpahen ca
KBaJIUTaTUBHOT (IECKPUNITHBHOT) W KBaHTUTaTWBHOT acriekta. C o03upom ja he ce KpeHyTH o
KOPILyCHOT MaTepujayia, Kopuctruhe ce MHIYKIIMOHM METOJ HCTpaxkuBama. Meron he oOyxBarutu
pa3BpcTaBame KopIryca o 3a/1laTUM KPUTEepHjyMUMa, aHAIIU3y, nopeheme (HIp. ca APYruM je3sudKiuM
BapHjeTeTUMa), CTATUCTUYKY o00pajy © TpuKa3 (PEKBEHTHOCTH TOjEJIMHUX JIMHIBHCTHYKUX
obenexja. Y miany je u kopuiheme HHTEPBjya U YIIMTHUKA Kako Ou ce T0OMIIM oAy O HaBUKaMa
WCTIMTaHKKA y MOTJIEAY YIOTpeOe KOMYHHKAIIMje KPaTKUM TIopyKama.




VII

3AK/bYYAK CA OBPA3JIO’KEHOM OIIEHOM O TIOJJOBHOCTHU TEME
KAHIUJATA: Ha ocHoBy HaBeneHHX Moaaraka o KaHaunaty, Komucuja KoHcTaTtyje Oa je
mp I'opnana Jenuh nogo0OHa 3a u3pary HOKTOPCKE AUCEPTaLH]e.

HAIIOMEHA: Ha ocHOBy NOCTaB/b€HMX LMJbE€BAa M OUYEKHMBAaHMX pe3yinrara, Kommucuja
KOHCTaTyje Ja je TMpemoKeHa TeMa II0J00Ha 3a w3pagy JOKTOPCKE
JUcepTaIje y o0JIaCTH HayKe O je3uKy.

Ha ocHOBY HaBeJeHHX MojaTaka O MpPEIOKEHOM MeHTopy, Komucuja koHcraryje na je np Becna
[TomoBuHa, pemoBHH Mpodecop, Mogo0aH/Ha 32 MEHTOPA NIPEI0KEHE TOKTOPCKE AUCEpTaIlHje.

Ha ocnoBy wusHeror, Komucuja mnpemnaxxe HacraBHo-Hayunom Behy @umonomkor ¢dakynrera
YuuBep3utera y beorpany na qoHece mo3uTHBHE OlieHE O MOJO0OHOCTH KaHauaata mp ['opaane Jenunh
U TIpeUIOKEHEe TeMe JOKTOpCcKe nucepranuje "JIMHrBHCTHYKA oOenexja M JUCKYypCHA CTPYKTypa
KPaTKUX MOpykKa y MoOmiIHOj Teaedonuju” a 1a ce 3a MeHTopa uMmenyje ap Becua ITonoBuHa (pegoBHH
npogecop) @unonomkor dakynrera y beorpany.

[Nornucu unanosa Komucuje:

Hp Becna IlonosuHa, pexa. npod.

Jp Jacmuna Mockosssesuh [lomosuh, Banp. pod.

Hp bopko Kosauesuh, nouent




